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BUDOUCÍ KUPUJÍCÍ

Město Ústí nad Orlici

Sychrova 16
562 01 Ústi nad Orlici
lČ: 00279676 DIČ: CZ00279676
Telefon:
Mobil:
E-mail:

BUDOUCÍ PRODÁVAJÍCÍ

FRANCE CAR, s.r.o.

Bratří Štefanů 978
500 03 Hradec Králové 3
IČ. 25281232 DIČ. CZ25281232
zapsánav OR KS v HK,oddilC, vložka12579

Telefon.
Fax.
Mobil:
E-mail:

Předmět budoucí kupní smlouvy a cena:

Model: Nový Duster
Verze: journey TCe 150 4X4
Barva: bílá glacier
Interiér: Čalounění journey/lnteriér Expression l

VIN: Typ:
Vybavení na přání:
Výbava na přáni: Rezervní kolo
Příslušenstvt Country Pack /7 pinl " montáž

Vana do kufru pro 4X4
Ochrana motoru pro 4x4
Povinná výbava

567 000.00KČ
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1 4 000.00Kč
1 12 500.00Kč
1 2 399.00KČ
1 3 179.00Kč
1 900.00KČ

Celkem bez DPH,' L 487 585n Celkem s DPH: "" " 589 978.00 KČ_ J
" )' l

_- !Sleva prodávajÍcÍho: l -6 000.00Kč '
l, Cena bez DPH. 482 626.44Kč !

!| Cena celkem: L 583 978.00KČ

Záloha l: 0.00Kč !i

Předpokládaný termín dodáni: 27.09.2023 Záloha 2: 583 978.00 kč l,
Budoucí Kupující se svým podpisem zavazuje uhradit zálohy na celou kupní cenu v souladu s touto budoucÍ kupní smlouvou a jejími smluvními
podmínkami ('dále jen Podmínky) a uzavřít s Budoucím prodávajícím kupní smlouvu na nové vozidlo specifikované v této objednávce nejpozději do 10
pracovních dnů od obdrženi výzvy Budoucího prQdávajiciho k uzavřeni kupní smlouvy a převzetí vozidla.

Budoucí prodávajíci zašle či sdělí Budoucímu Kupujicímu výzvu k uzavřeni kupní smlouvy telefonicky, osobně nebo písemně (emailem nebo dopisem)
ve lhůtě předpokládaného dodáni Vozidla dle Objednávky, nejpozději však ve lhůtě dvanácti týdnů od předpokládaného terminu dodání Vozidla
uvedeného v Objednávce.

Celková cena s DPH bude Budoucím Kupujicim uhrazena postupně. a to nástedujicim způsobem:
a) ke dni potvrzeni Objednávky Budoucím prodávajícím zaplatí Budoucí Kupujici zálohu Č.1 ve výši dohodnuté oběma stranami, nejméně však ve výši
10 % celkové ceny s DPH,
b) do 10 pracovních dnů od obdrženi výzvy Budoucího prodávajiciho avšak před podpisem Kupní smlouvy zaplatí Budoucí Kupující zálohu C.2 ve výši
zbývající části celkové ceny s DPH (případně upravené dle Podmínek).
V případě nesplněni povinnosti Budoucího Kupujíciho dle bodu b) má Budoucí prodávajíci nárok na zaplaceni smluvní pokuty ve výši rovnajíci se záloze
1 s tlm, že Budoucí Kupující souhlasí, že tato záloha se započte ria nárok Budoucího prodávajiciho na smluvní pokutu dle tohoto bodu. Vedle smluvnI
pokuty je Budoucí prodávajicí oprávněn požadovat rovněž náhradu škody způsobené porušením povinnosti ze strany Budoucího Kupujícího, ve výši
přesahující uvedenou smluvní pokutu.
V případě financováni prostředmctvlm úvěru nebo finančního leasingu se záloha Č.2 považuje za uhrazenou potvrzením pQ$kytnuti úvěru nebo
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BUDOUCÍ KUPUJÍCÍ

Město Ústí nad Orlici

Sychrova 16
562 01 Ústi nad Orlici
lČ: 00279676 DIČ, CZ00279676
Telefon:
Mobil:
E-mail:

BUDOUCÍ pRoDÁvAjicí

FRANCE CAR, s.r.o.

Bratři Štefanů 978
500 03 Hradec Králové 3
lČ: 25281232 DIČ: CZ25281232
zapsána v OR KS v HK,oddi1 C, vIozka12679

Telefon:
Fax:
Mobil:
E-mail:

fina nčriiho leasingu fínancujici spdečností.
Smluvní p?dmľnky a záruční podmínky DACIA jsou uvedeny na druhé straně a tvoří nedI(nou součásti této budoucí kúpni smlouvy.

Poznámha:
l'

l,., Potvrzuji, že jsem před prodejem obdržel kopii označeni pneumatik v souladu s nařlzenim Evropského parlamentu a 7ady (eu) 2020/740.

V : Hradci Králové V : Hradci Králové
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Podpis b%ouciho kljpujicľho Podpis budoucího prodávajic
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SMLUVNÍ PODMÍNKY BUDOUCÍ KUPNÍ
SMLOUVY - OBJEDNÁVKY NA

NOVÁ VOZIDLA DACIA PRO FLEETOVÉ
PRODEJE

účinné od 1. dubna 2022
Tyto smtuvni podmínky jsou nedilncu SoUČáSti budoucí kupní smlouvy na riová vozidla DACIA
(dále jeri ,,Podmínky") uzavřené mezi Budoucím Kupujicim a Búdoucim Prodávajicim jako
objednávka na nové vozidlo (dále jen ,,Objednávka") a upravuji právni vztahy vznikající mezi
Budoucím prodávajicim a Budoucím Kupujicim na jejím základě. Budoucí Kupujki i Budoucí
Prodávajici svým podpisem niže výslovně přijimaji ustanoveni lěchlo Podmínek.

I - PŘEDMĚT PLNĚNÍ
1.1 Na základě Objednávky se Budoucí Kupujici zavazuje zakoupit nové vozidlo DACIA
specifikované v objednávce (dále jen ,,Vozidla") za podmínek stanovených v objednávce a n lže
v těchto Podmínkách a Budoucí Prodávajici se zavazuje dodat Budoucímu Kupujícímu Vozidlo
za podmínek stanovených v objednávce a niže v těchto Podmínkách.
1.2 Budoucí KupujicÍ Se zavazuje za Vozidlo zaplatit dohodnutou cenu formou záloh na kúpni
cenu v souladu s článkem Íl niže a neprodleně, nejpozději však do 10 pracovních dnů od abdrŽeni
výzvy Budouclho ProdávajicIho uzavřít Kupní smlouvu na Vozidlo a následně převzít Vozidlo
v souladu s článkem Iľl a lV těchto Podmínek. Kupní smlouva bude uzavřena ve fomě
Předávacího Protokolu a její obsah Kúpni smlouvy bude odpovídat Objednávce a těmto
Podmínkám.
1,3 Budoucí Prodávajici zašle či sdčli Budoucímu Kupujícímu výzvu k uzavření Kupní smlouvy
telefonicky, osobně nebo písemně (emailem nebo dopl$em) ve lhůtě předpokládaného dodáni
Vozid[a dle Objednávky. nejpozději však ve lhůtě dvaceti čtyř lýdnů od předpokládaného terminu
dodáni vozidla uvedeného v Objednávce, pokud se Budoucí p/odávajici s Budoucím
Kupujicľm nedohodnou jinak.

íl - CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY
2.1 ,Základni cena" je kúpni cenou Vozidla bez dani a poplatků. Tato cena je platná ode dne
potvrzeni Objednávky do předpokládaného dne uzavřeni Kupní smlouvy dle výzvy Budoucího
prodávajiciho v souladu s bodem 1.3 Podmínek.
2.2 ,.Cena s DPH" (též ,celková cena s DPH") je dohodnulá kúpni cena. kterou je Budoucí
Kupujici povinen za Vozidlo zaplatit Budoucímu Prodávajícímu. Talo cena je stanovena jako
součet základni kupní ceny Vozidla a kupní ceny zvoleného vybaveni, doplňků a přislušenství,
včetně veškerých dani a poplatku stanovených obecně závaznými právními předpisy účinnými v
den podepsáni Kúpni smlouvy, případně snížený o slevu poskytnutou v souladu s Objednávkou
a Kupní smlouvou,
2.3 V případě, že ode dne potvrzeni Objednávky do dne dodániVozldta resp. do dne přijeti platby
Budoucím Pr®ávajícim. a to podle loho, která skulečnos1 nastane dřive, dojde ke změně dani
nebo poplatků souvisejicich s dovozeni nebo dQdám"m Vozidla. nebo ke změně směnnéhO kurzu,
nebo právních požadavku na emisní normy, bude cena upravena v souladu s těmito změnami.
2.4 Cena může být upravena v případě, že na Vozidle budou v období od potvrzeni Objednávky
do předáni Vozidla BudoucÍmu Kupujicimu provedeny technické změny vyŽadované obecně
závaznými právními předpisy.
2.5 Celková cena g DPH bude Budoucím Kupujícím uhrazena postupně, a to následujicim
způsobem:

a) ke dni potvrzeni Objednávky Budoucím prodávajicim zaplatí Budoucí Kupujici
zálohu Č.1 ve výši dohodnuté oběma stranami,

b} do 10 pracovních dnů Qd (jbdrženi výzvy Budoucího Prodávajíciho avšak před
podpisem Kupní smlouvy zaplatí Budoucí Kupující zálohu Č.2 ve výši zbývající ČáSti
celkové ceny s DPH upravené v případě potřeby dle bodů 2.3 nebo 2.4.

2.6 V případě nesplněni povinnosli Budoucího Kupujiciho dle bodu 2.5 b) má Budoucí Prodávající
nárok na zaplaceni smluvní pokuty ve výši rovnající se záloze uhrazené dle bodu 2.5 a) s čim, že
Budoucí Kupující souhlasi, že tato záloha se započte na nárok Budoucího Prodávajiciho na
smluvni pokulu dle tohoto bodu. Vedle smluvní půkuty je Budoucí prodávajici oprávněn
požadovat rovněž náhradu škody způsobené porušením povinriosů ze strany Budoucího
Kupujiciho, ve výši přesahující uvedenou smluvní pQkůtu.

Ill - NABYTÍ VLASTNICKÉHO PRÁVA A DQDÁNĹ VOZIDLA
3,1 Budoucí Kupujicí je povinen VozidÉo převzít v místě dodáni stanoveném v Objednávce, jinak
v přislušné provozovně Budoucího prQdávajiciho, v den podpisu Kupní smlouvy. Budouci
Prcdávajici není povinen Vozidlo předat před úplným uhrazením celkové ceny a uzavřením Kúpni
smlouvy.
3.2 V případě, že nebude mužné dodal Vozidlo dle specifikace uvedené v Objednávce z důvodu
zastavení výroby, změny výrobního programu. změny výrobních nákladů či jiné podstatné změny
okolnosti na smě Budouciho prodávajícího, Budoucí prodávajici oznámi tuto skutečmst
Budoucímu Kupujicimu písemně (emailem nebo dopomčeným dopisem s dodejkou). v případě,
Ze ve lhůtě patnácti dnu od domčeni dopisu nesdělí Budoucí KupujÍcÍ Budouclmu Prccjávajicimu
svůj zájem nahradit objednávku speáfikujici původně sjednané Vozidlo novou objednávkou
vozidla, smlouva bez dalšího zaniká z důvodu nemožnosti plněni. V případě vůle Budoucího
Kupujiciho sjednat novou objednávku na vozidlo, bude již zaplacená záloha dle Objednávky v
plné výši převedena na novou objednávku.
3.3 V případě nesplněni povinnosti BudoucÍho Kupujiciho dle bodu 1.2 či 3.1 má Budoucí
prodávajici nárok (i) odstoupit od této Objednávky a (ii) nárok na zaplaceni smluvní pokuty ve
výši rovnajici se záloze uhrazené dle bodu 2.5 a) s tím, že Budoucí Kupující sQuhjasi, Že tato
záloha se započte na nárok Budoucího prodávajiciho na sm|uvni pcikutu dle tohoto bodu Vedle
smluvní pokuty je Budoucí Prodávajici oprávněn požadovat mvněž náhradu škody způsobené
porušením povinnosti ze šImny Budoucího Kupujiciho, ve výši přesahujici uvedenou smluvní
pokulu.
3.4 Vozidlo, na kterém budÔu před jeho dodáním Budoucímu Kupujicimu vykonané technické
úpravy pUadované obecně závaznými předpisy, se považuje za Vozidlo specifikované
v Objednávce. .
3.5 Vlastnické právo k Vozidlu nabude Budoucí Kupujici úplným uhrazením celkové ceny Vozidla
s DPH Budoucímu ProdávajicÍmu na základě řádně uzavřené Kupní smlouvy. Nebezpečí škody
na Vozidle přechází na Budouciho Kupujiciho současně s nabytím dastnického práva k Vozidlu.

4.1 Objednávka jako budoucí kupní smlouva je závazná pro obě smluvni strany. odstoupil od ni
je možné pouze v případech stanovených platnými právnimi předpisy nebo lěmilo Podmínkami.
4.2 Budoucí Prodávajici je oprávněn ods1oupit od této smlouvy v následujicich případech:

a) pokud Budoucí Kupující nezaplatí cenu v souladu s článkem ll Podmínek nebo
b) pokud Budoucí Kupujici neuzavře Kupní sm]ouvu ve lhůtě dle bodu 1.2 Podmínek

výše,
dopomčeným dopisem zaslaným Budoucímu Kupujícíma
4.3 Budoucí Kupující je oprávněn odstoupit ad této Objednávky v případě, že jej Budoucí
prodávajici nevyzve k uzavřeni kúpni sMouvy v souladu s bodem 1.3 nebo v případě dle bc:du
3.2 těchto Podmínek doporučeným dopisem zaslaným Budoucimu Prodávajícímu. V takových
případech mu bude Budoucím prodávajícím v plné výši vrácena zaplacená záloha na kúpni cenu,
a to ve lhůtě patnácti pracovních dnů od doručeni písemného oznámeni Budoucího Kupujicihô o
odstoupeni od smlouvy Budoucímu prcdávajicimu.

V- SPORY
5,1 Veškeré spory vyplývajíci nebo souvisejici se smlouvou budou řešeny v rámci moŽnosti
smírnou česlou. Budoucí kupujici jako spotřebitel má v souladu s platnými právními předpisy

na mimosoudní řešeni spotřebitelského sporu před kompetentním orgánem, kterým je
česká obchodní inspekce (bližší informace na www.coi.cz).
5.2 V případě, že nedojde k vyřešeni sporu smírem, o věci rozhodne příslušný soud České
republiky.

VI -ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
6,1 Budoucí kupní smlouva uzavřená ve formě Objednávky podepsaná Budoucím Kupujícim
nabývá úännosti dnem pomení Objednávky Budoucím Prodávajicim a řidl se právními předpisy
platnými na území České republiky, zejména Občanskýrn zákoníkem.
6.2 Na Vozidlo bude Budoucímu Kupujícímu na základě Kupní smlouvy poskytnuta zámka za
jakost - smluvní zámka v rozsahu stanoveném v Záručních pcidminkách DACIA, které tvoří
nedifnou součást těchto Podmínek. Práva z vadného plněni v souladu s platnými pcávnimi
předpisy zŮstávají nedotčena.
6.3 V souladu s platnými právními předpisy na ochranu spotřebitele má spotřebitele nárok na
prodlouZeni záruční lhůty o dobu nezbytnou k vyřízeni případné reklamace. Vzhledem k bodu 1.1
Záručních podmínek musí spotřebitel pÍsemně požádat o pradlouZeni v systému záruk a doloZit
dokumentaci k servisním zákrokům v rámci reklamace.

6,4 Objednávka je sepsaná ve dvojím vyholovení, přičemž každá ze smluvních stran obdrZi
jedno.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY DACIA

lV - ODSTOUPENÍ OD BUDOUCÍ KUPNÍ SMLOUVY

ČÁST l- SMLUVNÍ ZÁRUKA NA NOVÉ VOZIDLO DACIA

1.1 PŘEDMĚT A TRVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY
Pokud není dále v částech Íl. a Ill. uvedeno jinak, na nová vozidla DACIA se vztahuje smluvní
zámka na veškeré vady materiálu, montáže nebo výroby po dobu 24 měsíců bez omezeni
najetých kikjnietrŮ a 36 měsíců s omezením do 100 odd km. pcidle toho. cx) nastane dřive. Tato
doba se počítá od data přgdáni vozidla prvnímu uživateli. Toto datum je vyznačeno na Záručním
listě. který je předáván Kupujícímu jako prvnímu uživateli spolu s vozidlem,
Záruční doba se v systému záruk defaultně neprodWžuje o dobu, kdy je vozidlo na servisním
zásahu, s výjimkou dle bodu 6.3 Podmínek. V připadč výměny dílu neba některé součásti
neskonči zánjCni doba ohledně vyměněného dílu či sWČáSti pDzději. neZ záruční doba vozidla.

1.2 GEOGRAFICKÉ POKRYTÍ
Smluvní záruku je u souladu s těmi1o poáminkami možné uplatnit na evropském Území členských
států Evropské unie a rovněž v následujicich státech: Albánie, Andora, Bosna a Hercegovina
Čen)á Hora, Island, Kosqvq. Lichtenštejnsko, Makedonie, Monako, Norsko, San Marino, Srbsko,
Švýcarsko a Velká Británie. Zámku je možné uplatnit pouze v případě, že vozidlo je v některém
z uvedených států registrováno a v uvedených státech rovněž užíváno. V případě, Ze první
registrace vozidla proběhne v některém z výše uvedených států, avšak ne v České republice.
smluvnÍ záruka se řídí záručními podmínkami DACIA platnými v tomto státě.
Upozorněni: Ve státech nepatřících do Evropského hospodářského prostoru mohou ljýltechnické
vlaslnnsti vozidel, periodicita údržby a/nebo podmínky záruky definovány odlišně. V pň'padě, že
vozidlo má být provczováno a zejména reCisrováno v takovém státě, obraťte se bez zbytečného
odkladu na dovozce DACIA, který poskytne informace
o případných úpravách programu údržby resp. úpravách vozidla samolného.

1.3 PRAVĹDLA POSKYTOVÁNI SMLUVNÍ ZÁRUKY
Klient má ze smluvní záruky nárok na
· bezpiamé odstraněni veškerých vad maleriálu nebo montáže reklamovaných kliet 'cm a

výrobcem uznaných, jakož j případné opravy škod zaviněných těmito vadami na jiných dílech
či částech vozidla; volba postupu opravy přináleží autorizovanému servisu DACIA, který d něm
bude informoval klienta,

· bezplatné asistenční služby DACIA Assistance v souladu s podmínkami definovanými v čásů
V těchto Záručních podmínek.

Smluvní záruka nepokrývá
· nepřímé důsledky vad (znemožněni používáni vozu, Ušlý zisk atd.),
· součásti vozídk. které byly přestavěny nebčj jinak upraveny po dodáni vozidla, ani na důsledky

(poškozeni, předčasné opotřebováni, zhoršeni stavu atd.) tělo přestavby či úpravy na jiné díly
nebo součásti vozidla nebo jejich vlaslnosti,

· náklady na údržbu vynaložené klientem v souladu s doporučeními výrobce,
· škody zpUsôbené pouZitÍm paliva neôdpovidajiciho platným normám,
· náklady na výměnu dílů podléhajlcich běžnému opotřebeni v závislosti na způsobu užíváni

vozidla a počtu ujetých kilomelN (jako jsou například tlumiče, prvky zavěšení kol, brzdové
kotouče. destičky a obloženi, spojka, žárovky. pojistky atd.).

· odstraněni vibraci a hluku souvisejíci s normáln imi funkcemi vozidla,
· škody způsobené nesprávnou Údržbou vozidla, a zvlášť případy, kdy nebyly dodrženy pokyny

výrobce týkající se údržby. popsané v Návodu k obsluze, v ZámCnim listu
a v Přibze k údržbě,

· škody způsobené vnějšími vlivy, jako jsou např. (uvedený výčet není vyčerpávajici):
o nehody nebo nárazy (včemě následných nepřímých a/nebo skrytých škod zjištěných a

zjistileiných až při dalším provozu vozidla), poškrábáni, odřeni, cjdletujici štěrk, krupobití,
znečištěni ovzduší, vlivy přírodních 1álek jako např. pryskyňce, vlivy živočišného původu
jako např. plači trus. vlivy chemickýä látek. přepravovaných předmětů,

o montáž přis)ušen$tvi neschváleného výrobcem nebo montáž přislušenstvi schváleného
výrobcem, ovšem bez dodrženi jim vydaných technických pokynú a doporučení,

ej případy vyšší moci jakn např. bksk. požár, záplavy. zemětřesení, válka, nepokoje a
atentáty.
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· škody zpŮsobené chybějici součinnosti Kupujickto/ majitele vozidla nebo pověřeného
řidiče/uZivatele v rámci procesu odstfäňováni vad.

Pro získáni a uplatněni smluvní záruky klient musí
· zkontroloval. zda je ZámCni list opatřen razítkem Prodávajícího, což je podmínkou pro

uplatněnÍ smluvni zámky,
· obrátit se na kterýkoliv autarizôvaný servis DACIA, který je jako jediný aprávněn provádět

záruční opravy,
· předložit náležitě vyp1něnou servisní část Návodu k obduze, a tak dolo:ät, Ze byly vykonány

všechny výrobcem (prodejcem) stanovené úkony vzlahujici se k údržbě vozidla,
· bez zbytečného odkladu nahlásit autorizovanému semsu DACIA vadu, na niž se smluvní

záruka vztahuje a neprodleně vozidlo přistavit do autorizovaného servisu DACIA k opravě.
Pokud je vozidla u nepojízdném stavu, je klient povinen se obrátit na nejbUžšÍ autorizovaný
sems DACIA nebo na službu DACIA Assistance.

Smluvní záruka se nevztahuje ria následujĹci případy, ve kterých prodávajici nenese
odpovědnost za vady:
· vozidlo bylo používáno v jiných podmínkách, než je předepsáno výrobcem (např. nadměrné

zatíženi vozidla nebo účast s nim na jakýchkdi závodecM),
· majilei/uživatel nepřistoupil k nahkjšeni a k neprodlené opravě závady v autorizovaném

servisu DACIA a/nebo k opravě provedené pIně v souladu s technickými doporučeními
výrobce, na k1erou by se mohla vztahovat smluvní záruka a nebo která mohla zapřičinit vznik
dalších závad souvisejících se smluvM zárukou.

· zjištěná vada souvisí se skutečnQsti, Že vozidlo byla opraveno nebo udržováno
v servisu, který není součástí sítě autorizovaných servisů Dacia a tato oprava nebo údržba
byla provedena v rozporu s technickými doporučeními výrobce.

Strany se dohodly, že původní díly vyměňované za náhradní díly v rámci smluvní záruky
přecházejí následné po !ej|ch výměně do vlastnictví autorizovaného opravce DACIA.

· předložit aulocizovaným prodejcem DACIA náležitě potvrtený doklad o provedené antikorozrú
kontrole karoserie a podvozku uvedený v Návodě k obsluze.

Strany se dohodly, že původní díly vyměňované za náhradní díly v rámci smluvní záruky na
neprorezivěni přecházejí následně po jejich výměně do vlastnictví 8utorizovaného opravce
DACIA.

ČÁST hl- SMLUVNÍ ZÁRUKA NA LAK

2.1 TRVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA LAK
Na riová vozidla DACIA se nlahuje smluvni záruka na lak karoserie a lakovaných dílů.
a to po dobu dvou let od předáni vozidla prvnímu uživateli.

2.2 GEOGRAFtCKÉ POKRYTÍ
Ge%rafické pokryli smluvni záruky na lak je shodné s geografickým pokrytím smluvní zámky na
nové vozidlo DACIA dle a. 1.2 těchEo Záručních podmínek.

2.3 PRAVIDLA POSKYTOVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA LAK
Klient má ze záruky na lak právo na
· bezplatné provedeni opravy nebo výměny dílů, na nichz byla zjištěna výrobcem uznaná

závada laku (sníženi kvality laku. nedostatky krycího laku způsobené vadou materiálu nebo
aplikace). O způsobu a rozsahu op'avy rozhoduje autorizovaný servis DACIA, přičemž oprava
se provádí s ohledem na celkový stav vozidla, jeho stáři, počet ujetých kihjmelrů a úroveň jeho
údržby.

Smluvní záruka na lak nepokrývá:
· případy, na něž se nevztahuje smluvní záruka na nové vozidlo Dacia podle čásů l.
Pro uplatněnf smluvní záruky na lak klient musí
· obrátit se na autorizovaný servis DACIA, který je jako jediný oprávněn vykonávat tyto úkony a
· předložit awoňzovanýrn prodejcem DACIA náležitě polvrzený Záruční list.

Strany se dohodly, že původní díly vyměňované za náhradní díly v rimci smluvní záruky na lak
přecházejí následně po jejich výměně do vlastniclvi autorizovaného opravce DACIA.

ČÁST HI - SMLUVNI ZÁRUKA NA NEPROREZĹVĚNÍ

3.1 TRVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA NEPROREZIVĚNĹ
Jako doplněk ke smluvní záruce dle části l. se na nové vozidlo DACIA vztahuje rovněž smluvní
záruka na nepmrezivěni karoserie (včelné její spodní části), a to po dobu šesti let od předáni
vozidla prvnímu majite|i/Uživate|i.

3.2 GEOGRAFICKÉ POKRYTÍ
Geografické pokryti smluvní záruky na neprorezivěni je shodné s geografickým pokrytím smluvní
záruky na nové vozidlo DACIA dle ČI. 1.2 těchto Záručních podmínek.

3.3 PRAVIDLA POSKYTOVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA NEPROREZ1VĚNĹ
Obsah záruky na neprorezivěni
Smluvní zámka na neprorezivěnÍ se vztahuje na případy perforace karaserie (včetně její spodní
části) Zevnitř, zpŮsobené korozi plechového dílu v důsledku výrobcem uznané vady yýroby,
materiálu nebo aplikace ochranných prostředků. Smluwi záruka na neprorez, .'ěni pokrývá
opravu nebo výměnu takto korozi pošknzených dÍIŮ v autorizovaném servisu DACIA. který
rozhodne o ŕQ2$áhu a způsobu jejich provedeni,
a to v závsbsti na celkovém stavu vozidla, jeho s'áři, počtu ujetých kilomelrů a úrovni údrŽby.

Žáru ká na neprorezivěni nepokrývá
· případy, na něž se nevztahuje smlumi záruka na nové vozidlo Dacia podle části l.,
· mechanické díly, které netvoři in1egrálni součást karoserie nebo podvozku (např, ráfky kol,

výfuk).

část iv - součinnost KUpUjiciHo
v případě nutnosti provedení opravy Vozidla v rámci uplatněni zákonných práv z vadného plněni
nebo v rámci smluvní záruky je Kupujici poKnen poskytnout Prodávajicimu, případně jinému
aulorizovanému servisu DACIA, u kterého bude úprava prováděna potřebnou bezplatnou
sôuännost.

ČÁST V - DACIA ASSISTANCE
5.1 Bezplatné asistenční služby DACIA Assistarice mohou využival majitel vozidla nebo
pověřený řidič/uživatel a spoIucestujici, pokud jejich počet nepřekročí počet mist uvedený v
technickém průkazu vozidla. · -
5.2 Asistenční služby budou poskytnuty v případě nepojízdnosti vozidla na pozemní
komunikaci způsobené náhlou a nenadálou mechanickou, eleklňckou nebo elektronickou
závadou, na kterou se vztahuje smluvní záruka na nové vozidlo DACIA, Asistenční služby jsou
poskytovány po dobu trvání Smluvní záruky na nové vozidlo DACIA dle části l těchto Záručních
podmínek, a to na územích, ve kterých je možné smluvní záruku uplatň t dle ČI. 1,2 těchto
Záručních podmínek.
5.3 Od prvního telefonického oznámeni událósti DACIA Assistance zorganizuje a uhradí niže
specifikované služby. Kromě poplatků spojených se zásahem na komunikacích, kam nemá
DACIA Assistance přistup (soukromé komunikace apod.), není majitel/uživaiel vozidla povinen
předem hradit Zádné náklady. DACIA Assistance však není povinen uhradit majiteli/uživateli
vozidla náklady vynalcůené bez předchozího souhlasu DACIA Assistmce. DACIA Assistance
nehradí majileli/uživateli vozidla náklady spojené s oznámením událosli.
5.4 Poskytnuti sjužeb DACIA Assistance je podmíněno řádným oznámením události
obsahujici přesné a srozumitelné určení:
· místa, kde je vozidlo odstaveno (adresa, číslo silnice, kibmetrovnik, orientační bod apod.),
· nepojízdného vozidla (identifikační čisto vozidla VIN, které je uvedeno např. v Záručním listu

nebo na štítku na sloupku dveří spolujezdce),
· telefonního čisla, na kterém je možno klienla kanlakloval.
5.5 odstraněni závady n a místě: PQkljd to je možné, asistenční služba zajisti opravu vozicHa
na místě.
5.6 Odtaženi vnzidla: Pokud vozidlo nemůže být zprovozněno na místě, DACIA Assistance
zorganizuje jeho odtaženi do nejbfižšÍho adorizovaného servisu DACIA neba neni-li to inožné
(zejména v některých státech). do nejbližšího servisu sci npneho provést opravu.

5.7. Náhradní vozidlo: V případě, že vozidlo po odtažení do autorizovaného servisu není
možné opraät týž den nebo celkový čas potřebný na opravu dle časových norem DACIA
přesahuje 3 hodiny, může Daáa Assistance majiteli/uživateli vozidla zapůjčit náhradní
vozidlo, a to nejdéle na dobu tři dnů. zapůjčeným náhradním voz|d|em bude vozidlo
dostupné d{e místních možnosti. Majite|/užjva?e| vozidla je při užívaní náhradního vozidla
po'. nen respektovat podmínky půjčovny, která náhradní vozidlo poskytla. Poplatky jako
například doplňkovou pojistku, dálniční poplatky nebo cenu paliva hradí majitel/uživatel
vozidla. Použili náhradního vozida je omezeno na pohyb v daném státě a náhradní vozidlo
musí být vráceno v místě zapůjčeni, nebude-li dohodnuto jinak. Náklady spojené s
vrácením vozidla v jiném místě, než byla stanoveno nebo dohodnuto hradí majitel/uživatel
voádla. Na vozidla upravená pro speciální účely (mrazicí vůz, autoškda, taxi, vozidla
autopůjčovny, přeprava osob (9 míst a vÍce) apod.) se ustanoveni o poskytnuti náhradního
vozidla nevztahuje.

ČÁST VI - NABÍDKA MOBILITY

6.1. V případě, že se na vo:udle vyskytne vada, na kterou se vztahuje slňhjvni záruka
DACIA a která vyžaduje zásah dle časových norem DACIA přesahujici 3 hodiny, múZe být
majiteli/uživateli vozidla poskytnulo náhradní vozidlo na dobu nejvíce 3 dnu. Talo nabídka mobility
se nevztahuje na případy, je-li vada resp. porucha zpÚsobem dtjpravni nehodou. Náhradní
vozidlo bude poskytnuto za následujících podmínek:

- v případě, že vozidlo je pojízdné, majKeI/uživatel vQzidla je povinen objednat
zásah nejpozdějl 48 hodin předem. aby sit' DACIA měla dostatek času pro
zajištěni náhradního vozidla,

- pří objednávani zásahu musí majitelluživatel vcRidlä svůj požadavek na
poskytňuti náhradního vozidla výslovně uvést,

- náhradní vozidlo bude posky(nuto dle místních možnosb,
- doba poskytnuti náhradMho vozidla nemůže přesáhnout dobu prováděni opravy.
- před převzetím náhradního vozida bude uzavřena smlouva q výpůjčce,
- náhradní vozidlo musí být wácenó v místě zapůjčeni,
- souvisejici náklady jako například doplňkovou p0jistklj. dálniční poplatky nebo

cenu paliva hradí majitel/uživatel voudla.

Podmínky trvání smluvní záruky na neprorezivění
Platnost smluvní záruky na neprorezivěni je podmíněna prováděním antikorozních kontrol
karoserie (včetně její spodní části). Tyto kontroly musí být prováděny u aulorizôvaného servisu
DACIA nebo jiné oprávněné osoby v souladu s technickými doporučeními výrobce, avšak .
nejméně jednou za dva roky. Pravidelné servisní prohlídky v autorizovaných serýsech DACIA Podpis a razítko Budou
tyto kontroly zahrnuji. Majitel/uživatel vozidla může požádat o provedeni antikO ozni kontroly
rovněž jindy než v rámci pravidelných servisních prDh|idek, a to na své vlastní náklady.
Maj)te|/uživatel vozidla je vždy povinen Ujistit se q náležilém vyplněni dokladu q provedeni
antikorozni kontroly, který je součásti Návodu k obsluze 2 podmiňuje další lrváni záruky na
neprorezivěni.

Platnost smluvní záruky na neprorezivěni je rovněž podmíněna skutečnosti. že všechny opravy Podpis E3udoucIho Kupu
karoserie a podvozku budou provedeny v s auladu s technickými doporučeními výrobce.

Podmínky uplatněni záruky na neprorezivěni
Pro uplatněni práva ze smluvní zámky na neprorezivěni je majitel/uživatel Vozidla povinc:i
· obracet se na klerýkoliv autorizovaný servis DACIA, který Je jako jediný oprávněn vykonávat

tyto opravy a
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SMLUVNÍ PODMÍNKY PRODEjE
NOVÝCH VOZIDEL DACIA

PLATNÉ PRO FLEETOVÉ PRODEJE
účinné od 1. dubna 2022

Tyto smluvní podmínky prodeje nových vozidel DACIA (dále jen ,,Podmínky") upravuji
právni vztahy vznikající mezi prodávajícím a Kupujicim uvedenými v Předávacím
protokole na první straně (däe jen ,Kupní smlouva - Předávací protokd"), na základě
které se Kupujici 2ävwůje zakoupit a převzít nové vozidlo specifikované v Předávacím
protokole. Tylo Podmínky tvoří nedílnou součást Předávacího Protokolu.

l - PŘEDMĚT PLNĚNÍ
1.1 Na základě podepsané Kupní smlouvy - Předávací ho protokolu se

prodávajicí zavazuje dodat Kupujicimu nové vozidlo značky DACIA
specih kované v Objednávce a Předávacím protokolu (dále jen »Vozidlo") a
převést na něj vlastnické právo. Vozidlo, na kterém byly před jeho dodáním
Kupujicimlj vykonané technické úpravy požadované obecně závaznými
předpisy. se považuje za Vozidlo specifikavané v Kupní smlouvě -
Předávacím protokole a Objednávce.

1.2 Kupující se zavazuje za Vozidlo zaplatit dohodnutou cenu a Vozidlo převzít
v souladu s těmito Podmínkami.

ll- CENA
2.1 ,,Základni cena" je kupní cenou Vozidla bez dani a poplatů.
2.2 .Cena s DPH" (téŽ ,,celková cena s DPH") je dohodnutá kupní cena. kterou

je Kupující povinen za Vozidlo zaplatit pmdávajícimu. Tato cena je
stanovena jako součet základní kupní ceny Vozidla a kupní ceny zvoleného
vybaveni, doplňků a přislušenstvi, včetně veškerých dani a poplatků
stanovených obecně závaznými právními předpisy úännými v den
podepsání Kupní smlouvy - Předávacíha protokdu. případně snížený
q slevu poskytnutou v souladu s Objednávkou a nebo Kupní smlouvou —
Předávacím protokol cm.

2.3 V případě, že ode dne potvrzeni Objednávky do drie dodání Vozidla resp. do
dne přijeti platby prodávajicím. a to podle toho, která skutečnost nastane
dřive, dojde ke změně dani nebo poplatku souvisejicich s dovozem nebo
dodáním Vozidla, nebo ke změně směnného kurzu, nebo právních
požadavků na emisní normy, bude cena upravena v souladu s těmito

změnami.
2.4 Cena muže být upravena v případě, Že na Vozidle budou v období od

potvrzeni Objednávky do dne pcdpisu Kúpni smlouvy - Předávacího
protokolu provedeny technické změny vyžadované obecně závaznými
právními předpisy.

2.5 Celková cena s DPH byla Kupujicim uhrazena na základě Objednávky, a to
následujicím způsobem:

a) ke dni potvrzeni Objednávky prodávajicim zaplatil KupujIci zálohu č.1 ve
výši dohodnulé oběma stranami,

b) před podpisem Kupní smlouvy - Předávacího protokolu zaplatil Kupující
zálohu Č.2 ve výši zbývající části celkové kupní ceny s DPH upravené v
případě potřeby dle bodů 2.3 nebo 2.4..

Ill . PLATEBNÍ PODMÍNKY A NABYTÍ VLASTNICKÉHO PRÁVA

3.1 Vlastnické právo k Vozidlu nabude Kupujicí na základě léto Kupní smlouvy -
Předávaciho protčjko|u uhrazením kupní ceny Vozidla s DPH Prodávajicimu.

3.2 Nebezpečí škody na Vozidle přechází na Kupujiciho současně s předáním
Vozidla.

IV . DODÁNÍ VOZIDLA
4.1 Kupujici je povinen Vozidlo převzít velen podpisu Kupní smlouvy -

Předávacího protokol u.
4.2 V případě, že si Kupující nepřevezme Vozidlo ve lhůtě uvedené v bodě 4.1

výše, použiji se příslušná ustanoveni platných právních předpisů.

V -VÝSTAVY A KONKURZY
Z důvodu ochrany značky DACIA a řádného plněni závazků výrobce vozidla vůči
profesním organizacím a M ezinárodni organizaci výrobců autQmobi|ů (Organisation
Internationale des Constructeurs d'Autompbi|e$) není Kupujici bez předchozího
písemného swhlasu dovozce (RENAULT Česká republika, a, s.) oprávněn předvádět
Vozidlo na výstavách, veletrzích, závodech, soutěžích, přehlídkách všeho druhu a
obdobných veřejných akcích. pokud je cílem takového předvedeni kromě jiného také
2dÚraz něrii charakterisúk, technických nebo jízdních vlastnosti Vozidla.

VI -SPORY
6,1 Veškeré spory vyplývající nebo souvisejici se smlouvou budou řešeny v

rámci možnosti smírnou cestou. Kupujici jako spotřebitel má v souladu s
platnými právními předpisy právo na mimosoudní řešeni spotřebitelského
spo'u před kompetentním orgánem, kterým je Česká obchodní inspekce
(bližší informace na vvww.cQi.cz).

6.2 V případě, že nedojde k vyřešeni sporu smírem, o věci rozhQdne příslušný
soUd České repuHiky.

VIl . ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

7.1 Kupní smlouva - Předávací protokol nabývá účinnosti dnem potvrzeni
Kupujicim a Prodávajícím a řidl se pr'ávnimi předpisy platnými na území
České republiky. zejména občanským zákonikem.

7.2 Na Vozidlo bude Kupujícímu poskytnuta záruka za jakost - smluvni záruka v
rozsahu stanoveném v Záručních podmínkách DACIA, které tvoří nedílnou

7.3

7.4

sDučást těchto Podmínek. Práva z vadného plnění v souladu s platnými
právními předpisy zůstávají nedotčena.
V souladu s platnými právními předpisy na ochranu spotřebitele má
spotřebitele nárok na pťod|(jljžení záruční lhůty o dobu nezbytnou k vyřízení
případné reklamace. Vzhledem k bodu 1.1 Záručních podmínek musí
spotřebitel písemně požádat q prodlouŽeni v systému záruk a doložit
dokumentaci k servisním zákrokům v rámci reklamace.
Kupní smlouva - Předávací protokol je sepsána ve 2 vyhotoveních a každá
smluvní strana obdrží jedno.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY DACIA

ČÁSTI- SMLUVNÍ ZÁRUKA NA NOVÉ VOZIDLO DACIA

1.1 PŘEDMĚT A TRVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY
Pokud není dále v částech ||. a 111. uvedeno jinak, na nová vozidla DACIA se vztahuje
smluvní záruka na veškeré vady materiálu, montáže nebo výroby po dobu 24 měsíců
bez omezeni najetých kilometrů a 36 měsíců s omezením do 100 000 km, podle toho,
co nastane dřive. Tato doba se počítá od data předáni vozidla prvnímu uživateli. Toto
datum je vyznačeno na Záručním listě. který je předáván Kupujicimu jako prvnímu
uživateli spolu s vozidlem.
Záruční doba se v systému záruk defaultně neprodlužuje o dobu, kdy je vozidlo na
servisním zásahu, s výjimkou dle bodu 7.3 Podmínek, V případě výměny dílu
nebo některé součásti neskončí záruční doba ohledně vyměněného dílu čí součásti
později, než záruční doba vozidla.

1.2 GEOGRAFICKÉ POKRYTÍ
Smluvní záruku je u souladu s těmito Podmínkami možné uplatnit na evropském území
členských států Evropské unie a rovněž v následujicich státech: Albánie, Andora, Bosna
a Hercegovina, Černá Hora, lsland, Kosovo. Lichtenštejnsko, Makedonie, Monako,
Norsko, San Marino, Sŕbsko, ŠvýcarskQ a Velká Critánie. Záruku je možné uplatnit
pouze v případě, že vozidlo je v některém z uvedených států registrováno a v
uvedených státech rovněž užíváno. V případě, že první registrace vozld|a proběhne v
některém z výše uvedených států, avšak ne v České republice, smluvní zámka se řídí
záručními podmínkami DACIA Natnými v tomto státě.
Upozoměni: Ve státech nepatřících do Evropského hQspodářského prostoru mohou být
technické vlastnosti vozidel, periodicila údržby a/nebo podn]ínky zámky definovány
odlišně, V případě, že vozidlo má být provozováno a zejména registrováno v takwém
státě, obraťte se bez zbytečného odkladu na dQvozce DACIA. který poskytne informace
o případných úpravách programu údržby resp. úpravách vozidla samotného.

1,3 PRAVIDLA POSKYTOVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY
Klient má ze smluvní záruky nárok na
· bezplatné odstraněni veškerých vad materiálu nebo mcntáže reklamovaných

klientem a výrobcem uznaných, jakož i případné opravy škod zaviněných iěmi(o
vadami na jiných dílech či částech vozidla; volba postupu opravy pňnáleži
autorizovanému servisu DACIA, který o něm bude informovat klienta,

· bezplatné asistenční služby DACIA Assistance v souladu s podmínkami
definovanými v části V těchto Záručnich podmínek.

Smluvní zámka nepokrývá
· nepřímé důsledky vad (znemcZněni používání vozu, ušlý zisk atd.),
· součásti vozida, které byly přestavěny nebo jinak upraveny po dodáni vozidla, ani na

důdedky (poškození, předčasné opo1řebováni, zhoršeni stavu atd.) této přestavby či
úpravy na jiné díly nebo součásti vozčdla nebo jejich vlastnosti.

· náldady na údržbu vynaložené klientem v souladu s doporučeními výrobce,
· škody způsobené použitím paliva neodpovidajiciho platným normám,
· nädady na výměnu dilů pQd|éhajicich běžnému opotřebeni v závislosti na způsobu

užíváni vozidla a počtu ujetých kilometrů (jako jsou například tlumiče, prvky zavěšeni
kol, brzdové kotouče. destičky a obloženi, spojka, žárovky, pojistky atd.),

· odstraněni vibraci a hluku souvisejicl s normänimi funkcemi vozidla,
· škody způsobené nesprávnou údržbou vozidla, a zvlášť případy. kdy nebyly

dodrženy pokyny výrobce týkající Se údržby, popsané v Návodu k obsluze,
v Záručním listu a v Příloze k údržbě,

· Škody způsobené vnějšími vlivy, jako jsou např. (uvedený výčet není vyčerpávajici):
ú nehody nebo nárazy (včetně následných nepřímých a/nebo skYtých škod

zjištěných a zjistitdných až při dalším provozu vozidla), poškrábání, odřeni,
cidktujici štěrk, krupobifi, znečištěni ovzduší, vlivy přirodnich látek jako např.
pryskyřice, vlivy ŽivoČišného původu jako např. ptačí trus, vlivy chemických látek,
přepravovaných předmětů,

q mcmiáž přislu šenstvi neschváleněho výrobcem nebo montáž přislušelľstvÍ
schväeného výrobcem, Qvšěm bez dodrženi jim vydaných technických pokynu a
doporučení,

,j případy vyšší mod jako např. blesk, požár, záplavy. zemětřesení, válka, nepokoje
a atentáty,

o škody způsobené hlodavá a jinými žiwčichy
· škMy způsobené chybějící stjuänností Kupujľcihol majitele vozidla nebo

pcivěřeného ňdiče/uživatele v rámci procesu odstraňováni vad.

Prči získáni a uplatněM smluvní záruky klient musí
· zkontrdovat, zda je Záruční list opatřen razítkem ptcdávajiciho, což je podmínkou

pro uplatněni smluvni záruky,
· obrátit se na kterýkoliv autorizovaný servis DACIA, který je jako jediný oprávněn

prováděl záruční opravy,
· předložit náležitě vyplněnou servisní část Návodu k obsluze, a tak dolož,t, že byly

vykonány všechny výrobcem (prodejcem) stanovené úkony vztahující se k údřžbě
vozidla,

· bez zbytečného odkladu nahlásit autorizovanému servisu DACIA vadu, na niž se
smluvní záruka vztahuje a neprodleně vozid[o přistavit do autorizovaného seMsu
DACIA k opravě. Pokud je vo2idlo v nepojízdném stavu, je klient povinen se obrátit
na nejbližší autorizovaný servis DACIA nebo na službu DACIA Assistance.

Smluvní záruka se nevztahuje na následujici případy, ve kterých Prodávající
nenese odpovědnost za vady:



· vozidlo bylo používáno v jiných podmínkách. neZ je předepsáno výrobcem (např.
nadměrné zMiZení vozidla nebo účast s nim na jakyd7koli závodech).

· majitel/uživatel nepřistoupil k nahlášeni a k neprodlené opravě závady
vautorizovaném servisu DACIA a/nebo k opravě provedeně plně v souladu
s1echnickými doporučenimi výrobce, na kterou by se mohla vztahovat smluvní
záruka a nebo která mohla zapřiänit vznik dalších závad souQsejicich se smluvní
zárukou.

· zjištěná vada souvisí se skutečnosti, že vozidlo bylo opraveno nebo udržováno
v servisu. který není součástI sítě autorizovaných servisů Dacia a tato oprava nebo
údížba byla pmvedena v rozporu s technickými doporučeními výrobce.

Strany se dohodly, že původní clily vyměňované za náhradní díly v rámci smluvní záruky
přecházejí následně po jejich výměně do vlastnictví autorizovaného opravce DACIA.

ČÁST JV - SOUČINNOST KUPUjĹCiHO

V případě nutnosti provedeni opravy Vozidla v rámci uplatněni zákonných práv
z vadného plněni nebo v rámci smluvní záruky je Kupující povinen poskytnout
Prodávajícímu, případně jinému autorizovanému servisu DACIA, u kterého bude oprava
prováděna, potřebnou bezp|atnQU součinnost.

ČÁST V - DACIA ASSISTANCE

ČÁST ll - SMLUVNÍ ZÁRUKA NA LAK

2.1 TRVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA LAK
Na nová vozidla DACIA se vztahuje smluvní záruka na lak karomne a lakovaných dílů,
a to po dobu dvou let od předáni vozidla prvnímu uživateli.

2.2 GEOGRAFICKÉ POKRYTÍ
Geograňcké pokryti smluvní zámky na lak je shodné s geografickým pokrytím smluvní
záruky na nové vozidlo DACIA dle a. 1.2 těchto Záručních podmínek,

2.3 PRAVIDLA POSKYTOVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA LAK
Klient má ze záruky na lak právo na
· bezplatné provedeni opravy nebo výměny dílů, na nichž byla zjištěna výrobcem

uznaná závada laku (snÍženl kvalrty laku, nedostatky krycího laku způsobené vadou
mate'iálu nebo aplikace). O způsobu a rozsahu opravy rozhoduje autorizovaný servis
DACIA, přičemž oprava se provádí s ohledem na celkový stav vozidla, jeho stáři,
počet ujetých kilometrů a úroveň jeho údržby.

Smluvní záruka na lak nepakrývá:
· případy, na něž se nevztahuje smluvni záruka na nové vQz|d|o Dacia podle části l.
Pro uplatněnIsmluvni záruky na lak klient musí
· obrátit se na autorizovaný servis DACIA. který je jako jediný oprávněn vykonávat tyto

úkony a
· před)ožit autcirizwaným prgdejcem DACIA náležitě potvrzený Záruční list.

5.1 Bezplatné asistenční služby DACIA Assistance mohou využívat majitel voacila
nebo ®věřený řidič/uživatel a spoĹucestujÍcĹ, pokud jejich počet nepřekročí počet mist
uvedený vlechnickém průkazu vozidla.

5.2 Asistenční služby budou poskytnuty v případě nepojízdnosti vozidla na pozemní
komunikaci způsobené náhlou a nenadálou mechanickou, elektrickou nebo
elekkonickou závadou, na kterou se vztahuje smluvní záruka na nové vozidlo DACIA.
Asistenční služby jsou poskytovány po dobu trvání smluvní záruky na nové vozidlo
DACIA dle části l těchto Záručních podmínek, a to na územích, ve kterých je možné
smluvní záruku uplatnit dle a. 1.2 těchto Záručních podmínek.

5.3 Od prvního telefonického oznámeni události DACIA Assistance zorganizuje a
uhradí niže specifikované služby. Kromě poplatků spojených se zásahem na
komunikacích. kam nemá DACIA Assistance přistup (soukromé komunikace apod.).
není majitd/uživatel vozidla povinen předem hradit žádné náklady. DACIA Assistance
však není povinen uhradit majite|j/už|vate|i vozidla náklady vynaložené bez předchozího
souhlasu DACIA Assistance DACIA Assistance nehradí majite!i/uživateh vozídla
náklady spojené s oznámením události.

5.4 Poskytnuti služeb DACIA Assistance je podmíněno řádným oznámením události
obsahující přesné a srozumitelné určení:
· místa, kde je vozidlo odstaveno (adresa, čido silnice kibmelrovnik, oňenlačni bod

apod.).
· nepojizdnéh3 vozidla (idenfiňkačni číslo vozidla VIN, které je uvedeno např.

v Záručním listu nebo na štítku na sloupku dveří spdujezdcej,
· telefonního čísla, na kterém je možno klienta kontaktoval.

Strany se dohodly, že původní díly vyměňované za Ráhradrlí díly v rámci smluvni záruky 5.5 Odstraněni závady na místě: Pokud to je možné, asistenční služba zajisti
na lak přecházejí následně po jejich výměně do daslnictvi autonzovaného opravce opravu vozidla na místě.
DACIA.

ČÁSTJ|[-SMLWNĹ ZÁRUKA NA NEPROREZIVĚNĹ

3.1 TRVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA NEPROREZIVĚNĹ
jako doplněk ke smluvní záruce dle části l. se na nové vozidlo DACIA vztahuje rovněž
smluvní záruka na neprorezivěni karoserie (včetně její spodní Části), a to pc dobu šesti
let od předáni vozidla prvnímu majitel"iuživateh.

3.2 GEOGRAFICKÉ POKRYTÍ
Geografické pokryti smluvní záruky na neprorezivěni je shodné s geografickým pokrytím
smluvni záruky na nové vozidlo DACIA dle a. 1.2 těchto Záručních podmínek.

3.3 PRAVIDLA POSKYTOVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA NEPROREZ1VĚNĹ
Obsah záruky na neprorezivěM
Smluvní záruka na neprcirezivěni se vztahuje ria případy perforace karoserie (včetně její
spodní části) zevnitř, způsobené korozi plechového dílu v důsledku výrobcem uznané
vady výroby, materiálu nebo aplikace ochranných prostředků. Smluvní zářuka na
neprorezivěni pokrývá opravu nebo výměn u takto korozi poškozených dílů
v autorizovaném servisu DACIA, který rozhodne o rozsahu a způsobu jejich provedeni,
a tej v závŕslosti na celkovém stavu vozidla, jeho stáři. pQčtú ujetých kilometrů a úrovni
údržby.

Záruka ria neprorezivěrii nepokrývá
· případy. na něž se nevztahuje smluvni záruka na nové vozidlo Dacia podle části l.,
· mechanické díly, které netvoři integrálni součást karoserie nebo podvozku (např.

ráfky kol, výfuk).

Podmínky uvá ni smluvní záruky na neprorezivěrii
Platnost smluvní záruky na neprorezivění je podmíněna prováděním antikorozních
Kontrol karoserie (včetně její spodní Části). Tyto kontroly musí být prováděny u
autorizovaného servisu DACIA nebo jiné oprávněné osoby v souladu s technickými
doporučeními výrobce, avšak nejméně jednou za dva roky, Pravidelné servisní
p(Qh]idky v autcxizovaných servisech DACIA tyto kontroly zahrnuji. Majitel/uživatel
vozidla může požádat o provedeni antikorozni kontroly rovněž jindy než v rámci
pravidelných servisních prohlídek, a to na své vlastní náklady. Majitel/užlvalel voádla je
vždy povi nen ů;štit se o náležitém vyplněni dokladu o provedeni antíkorozni kontroly,
který je součásti Návodu k obsluze a podmiňuje další trvání záruky na neprorezivěni.
PIatnôM smluvní záruky na neprorezivěni je rovněž podmíněna skutečnosti, že všechny
opravy Karclseťie a podvozku budou provedeny v souladu s technickými doporučeními
výrobce.

Podmínky uplatněni záruky na neprorezivěni
Pro uplatněni práva ze smluvní záruky na neprorezivěni je majitel/uživatd Vozidla
povinen
· obracet se na kterýkoliv autorizovaný servis DACIA, který je jako jediný oprávněn

vykonávat tyto opravy a
· předložit aijtofizovanj m prodejcem DACIA náležitě potvrzený doklad o provedené

antikorozní kontrole karoserie a podvozku uvedený v Návodě k obsluze.

Strany se dohodly, že púvodni díly vyměňované za náhradní dlly v rámci smluvní záruky
na neprorezivěni přecházejí následně po je,ch výměně do Mastnidvi adorizovaného
opravce DACIA.

S.6 Odtaženi vozidla: Pokud vozidlo nemůže být zprovozněno na místě, DACIA
Assistance zorganizuje jeho odtažení do nejbližšího autorizovaného servisu DACIA
nebo, není-li to možné (zejména v některých státech), do nejbližšího servisu schopného
provést opravu.

5.7. Náhradní vozidlo: V případě, že vozidlo po odlaženi do autoňzovaného servisu
není možné opravit týž den nebo celkový čas potřebný na opravu dle časových norem
DACIA přesahuje 3 hodiny, může Dacia Assistance majiteli/uživateli vozidla zapůjčit
náhradní vozidlo, a to nejdéle na dobu tři dnů. Zapůjčeným náhradním vozidlem bude
vozidlo dostupné dle místních možnosti. Majitel/uživatel vozidla je při užívaní
náhradního vozidla pcMnen respektovat podmínky půjčovny, která náhradní vozidhj
poskytla. Poplatky jako například doBňkovou pojistku, dálniční poplatky nebo cenu
pdiva hradí majitel/uživatel vozidla. Použití náhradního vozidla je omezeno na pohyb v
daném státě a náhradní vozidlo musí být vráceno v mislě zapůjčení, nebude-li
dohodnuto jinak. Náklady spDjené s vrácením vozidla v jiném místě. než bylo stanoveno
nebo dohodnuto hradí majitd/uživatel voznia. Na vozidla upravená pro spedá|ni účely
(mrazicí vůz, autoškda, taxi, vozidla autopůjčovny, přeprava osob (9 míst a vice) apod.)
se ustanoveni q poskytnuti náhradního vozidla nevztahuje.

ČÁSTVI - NABÍDKA MOBILITY

šC/h"Ú/ k ,g RH B'?"

6.1. V případě, Ze se na vozidle vyskytne vada, na kterou se vztahuje smluvní
záruka DACIA a která vyžaduje zásah cíle časových norem DAC IA přesahující 3 hodiny,
může být majiteli/uživateli vozidla posKytnuto náhradní vozido na dobu nejvíce 3 dnů.
Tato nabídka mobility se nevztahuje na případy, je-li vada resp. porucha způsobena
dopravní nehodou, Náhradní vozidlo bude poskytnuto za následujicich podmínek:

- v případě, že vozidlo je pojízdné. majild/uživatel vozidla je povinen
objednat zásah nejpozději 48 hodin předem, aby siť DACIA měla
důstatek času pro zajištění náhradního vozidla,

- při objednávaní zásahu musí majitel/uživatel vozidla svůj požadavek na
poskytnuti náhradMho vozidla výslovně uvést,

- náhradní vozidlo bude poskytnuto dle místních možnasti,
- doba poskytnuti náhradního vozidla nemůže přesáhnout dobu prováděni

opravy.
- před převzetím náhradního vozidla bude uzavřena smlouva o výpůjčce,
- náhradní vczjd|Q musí být vráceno v miste zapůjčeni,
- související náklady jako například doplňkovou pojistku, dálniční poplatky

nebo cenu paliva hradí majitel/uživatel vozidla.

Podpis a razítko Pr
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SMLUVNÍ PODMÍNKY BUDOUCÍ KUPNÍ
SMLOUVY - OBJEDNÁVKY NA

NOVÁ VOZIDLA DACIA PRO FLEETOVÉ
PRODEJE

účinné od 1. dubna 2022
TWo smluvní podmínky 1s(ju nedilnou $Qučásti budoucí kupní smlouvy na nová vozidla DACIA
(dále jen ,,Podmínky") uzavřené mezi ěudoucim Kupujícím a Budoucim Prodávajicim jako
objednávka na nové vozidlo (dále jen ,.Objednávka") a upravuji právni vztahy vznikajici mezi
Budoucím Prcidávajicim a Budoucim Kupujicim na jejím základě. Budoucí Kupující i Budoucí
Prodávajici svým podpisem niže výslovně přijimaji ustanoveni těchto Podmínek.

l. PŘEDMĚT PLNĚNÍ
1.1 Na základě Objednávky se Budoucí Kupujici zavazuje zakoupit nové vczida DACIA
specifikované v Objednávce (dále jen ,.Vozidlo") za podmínek stanovených v Objednávce a niže
v těchto Podmínkách a Budoucí Prodävajici se zavazuje dodat Budoucímu Kupujicimu Vozidlo
za podmínek stanovených v Objednávce a níže v těchto Podmínkách.
1.2 Budcuci Kupující se zavazuje za Vozidlo zaplatit dohodnutou cenu formou záloh na kupní
cenu v souladu š Clánkemll niže a neprodleně, nejpozději však do 10 pracovních dnů ad obdrženi
výzvy Budoucího Prodávajidho uzavřít Kupní smbuvu na Vozidlo a následně převzít Vozidb
v souladu s článkem Ill a lV těchto Podmínek. Kupní smlouva bude uzavřena ve formě
Předávacího Protokolu a její obsah Kupní smlouvy bude odpovídat Objednávce a těmto
Podmínkám.
1.3 Budoucí Prodávajici zašle ä sdčli Budoucímu Kupujicimu výzvu k uzavřeni Kupní smlouvy
leleíonidcy, osobně nebo písemně (emailem nebo dopísem) ve lhůlě předpokkdaného dodáni
Vozidla dle objednávky, nejpozději však ve lhůtě dvaceti ůyř týdnů od předpokládaného terminu
dodáni Vozidla uvedeného v Objednávce. pokud se Budoucí prodávajici s Budoucím
Kupujícím nedohodnou jinak,

Íl - CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY
2.1 ,Základni cena" je kupní cenou Vozidja bez dani a poplatkŮ. Tato cena je platná ode dne
potvrzeni Objednávky do předpokládaného dne uzavřeni Kupní smlouvy dle výzvy Budoucího
prodávajiciho v souladu s bodem 1.3 Podmínek.
2,2 ..Cena s DPH" (též ,,celková cena s DPH") je dohodnutá kupní cena, kterou je Budwci
Kupujici povinen za Vozidlo zaplatit Budoucímu prodávajiámu. Talo cena je stanovena jako
součet základni kupní ceny Vozidla a kupní ceny zvoleného vybaveni, doplňků a příslušenství,
včetně veškerých daní a poplatků stanovených obecně závaznými právními předpisy úännými v
den podepsáni Kúpni smlouvy, případně snížený o slevu poskytnutou v souladu s Objednávkou
a Kúpni sMouvou.
2.3 V případě, Že ode dne potvrzeni Objednávky do dne dodáni Vozidla resp. do dne přijeti pktby
Eludoucim Prodávajicim. a to podle loho, která skutečnost nastane dřive, dojde Ke změně dani
nebo popklků souvisejicích s dovozem nebo dodáním Vozidla, nebo ke změně směnného kurzu,
nebo právních požadavku na emisní normy, bude cena upravena u souladu s těmito změnami.
2.4 Cena může být upravena v případě, že na Vozidle budou v období od potvrzeni Objednávky
do předáni Vozidla Budoucímu Kupujicimu provedeny technické změny vyŽadované obecně
závaznými právnimi předpisy.
2.5 Celková cena s DPH bude Budoucím Kupujicim uhrazena poslupně, a to následujicim
způsobem:

a) ke dni potvrzeni Objednávky Budoucím Prodávajlciln zapla(i Budôuci Kupující
zálohu č.1 ve výši dohodnuté oběma slranami,

b) do 10 pracovních dnů od obdrženi výzyy Budoucího Prodávajiciho avšak před
podpisem Kupnj smlouvy zgp|ati Budoucí Kupujici zálohu Č.2 ve výši zbývající části
celkové ceny $ DPH upravené v případě potřeby dle bodů 2.3 nebo 2.4.

2.6 V případě nesplněni povinnosti Budoucího KupujicihQ dle bodu 2.5 b) má Budoucí prodávajici
nárok na zaplaceni smluvní pokuty ve výši rovnající se záloze uhrazeně dle bodu 2.5 a) s lim, že
Budoucí Kupujici souh|asi, že tato 2á|oha se započte na nárok Budoucího Prodávajiciho na
smluvni pokutu dle tohoto bodu. Vedle smluvni pokuty je Budoucí prodávajíci Qpřávriěn
požadovat rovněž náhradu škody zpŮsobené porušenini povinnosti ze strany Budouciho
Kupujiciho, ve výši přesahující uvedenou smluvní pokutu,

Ill - NABYTÍ VLASTNICKÉHO PRÁVA A DODÁNÍ VOZIDLA
3.1 Budoucí Kupujici je poů nen Vozidlo převzít v místě dodáni stanoveném v Objednávce, jinak
v při5|ušné provozovně Budoucího Prodávajiciho, v den podpisu Kupní smlouvy. Budoucí
Prodávajici není povinen Vozidlo předat před úplným uhrazením celkové ceny a uzavřením Kúpni
smlouvy.
3.2 V případě, že nebude možné dodat Vozidlo die specifikace uvedené v Objednávce z důvodu
zastaveni výroby, změny výrobního programu, změny výrobních nákladů či jiné podstatné změny
QkdnQsti na straně Budouciho prodávajiciho, Budoucí prodávajici oznámi tu(o skutečnost
8udoucimu Kupujicimu písemně (emailem nebo doporučeným dopisem s dodejkou). V případě,
Že ve lhůtě patnácti dnu od doručeni dopisu nesdělí Budoucí Kupující Budoucímu Proáávajicimu
svůj "ájeni nahradit Objednávku spedfikujici původně dednané Vozidlo novou objednávkou
vozKilä, smlouva bez dalšího zaniká z důvodu nemožnosti plněni. V případě vůle Bljdouciho
K|jpujiciho sjednat novou objednávku na vozidlo, bude již zaplacená záloha dle Objednávky v
plné výši převedena na novou objednávku.
3,3 v případě nesplněni povinnosli BudoucÍho KupujĹcÍho dle bodu 1,2 či 3.1 má Budoucí
prodávajici nárok (i) odstoupil od této Objednávky a (ii) nárok na zaplaceni smluvní pokuty ve
výši rovnajici se záloze uhrazené dle bodu 2.5 a) s tím, že Budouci KupujÍci souMasi, že tata
záloha se započte na nárok Budoucího prodávajicihcj ria smluvní pcikutu dle bodu Vedle
smluvní pokuty je Budoucí Prodávajici oprávněn požadovat rovněž náhradu škody způsobené
porušením povinnosli ze strany Budouciho Kupujícího, ve výši přesahující uvedenou smluvni
pokulu.

.3.4 Vozidlo. na kterém budou před jeho dodaním Ejudot|cimLj Kupujicimu vykonané technické
úpravy požadované abecně závaznými předpisy, se považuje za Vo2idlo specifikované
v Objednávce.
3.5 Vlastnické právo k Vozidlu nabude Budoucí Kupujici úplným uhrazením celkově ceny Vozidla
s DPH Budaucimu Prodávajicimu na základě řadriě uzavřené Kúpni smlouvy. Nebezpečí škody
na Vozidle přechází na Budoucího Kupujiciho sQůCäsně s nabytím vlastnického práva k VOZidlu.

r
lV - ODSTOUPENÍ OD BUDOUCÍ KUPNÍ SMLOUVY

4.1 Objednávka jako budoucí kupní smlouva je závazná pro obě smluvní strany odstoupil od ni
!e možné pouze v případech stanovených platnými právními předpisy nebo těmilo Podlninkam|.
4.2 Budoucí Prodávajici je oprávněn odsloupil od této smlouvy v následujících připadedi'

a) pokud Budoucí Kupujici nezaplatí cenu v souladu s Clánkem íl podmínek nebo
b) pokud Budoucí KupujicÍ neuzavře Kúpni smlouvu ve lhůtě dle bodu 1.2 Podmínek

výše,
doporučeným dopisem zaslaným Budoucímu Kupujicimu.
4.3 Budoucí Kupující je oprávněn odstoupit ad této Objednávky v případě, že jej Budoucí
Prodávající nevyzve k uzavřeni kúpni smlouvy v souladu s bodem 1.3 nebo v případě dle bodu
3.2 těchto Podmínek doporučeným dopisem zaslaným Budóucimu Prodávajicimu. V lakových
případech mu bude Budoucím Prodávajícím v plné výši vrácena zaplacená záloha na kupní cenu,
a t:j ve lhůtě patnácti pracovních dnů od doručeni písemného oznámeni Buciauciho Kupujiciho o
odstoupeni od smlouvy Budoucímu prôdávajicimu.

V- SPORY
5.1 Veškeré spory vyplývajici nebo souvisejici se smlouvou budou řešeny v rámci možnosti
smírnou česlou. Budauci kupuiicí jako spolřebilel má v souladu s platnými právními předpisy
Rrávo ria mimosouaní řešeni $potřebilelského sporu před kompetentním orgánem, kterým je
česká obchodní inspekce (bližší informace na WWW.COi.CZ).
5.2 V případě. Ze nedojde k vyřešení sporu smírem, o věci rozhodne přislušný soud České
republiky.

VI -ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
6,1 Budoucí kupní smlouva uzavřená ve formě Objednávky podepsaná Budoucím Kupujícím
nabývá účinnosti dnem potvrzeni Objednávky Budoucim Pmdávajicím a řídí se právn ími předpisy
platnými na území České republiky. zejména Občanským zákoníkem.
6.2 Na Vozidlo bude Budoucímu Kupujicimu ria základě Kupní smlouvy poskytnuta zámka za
jakost - smluvní zámka v rozsahu stanoveném v Záručních podminkách DACIA, které tvoří
nedilnou součást těchto Podmínek. Práva z vadného plnčni v souladu s platnými právními
předpisy zůstávají nedotčena,
6.3 V souladu s platnými právními předpisy na ochranu spotřebitele má spotřebitele nárok na
prodbuZeni záruční lhůty o dobu nezbytnou k vyřízeni případné reklamace, Vzhledem k bodu 1.1
Záručních podmínek musí spotřebitel pÍsemně poZádat o prodlouženi v systéniu záruk a doložil
dokumentaci k servisním zákrokům v rámci reklamace.

6.4 Objednávka je sepsána ve dvojím vyhotoveni, přičemž každá ze smluvních stran obdrží
jedno.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY DACIA

ČÁST l- SMLUVNÍ ZÁRUKA NA NOVÉ VOZIDLO DACIA

1.1 PŘEDMĚT A TRVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY
Pokud není dále v částech Íl. a lil. uvedeno jinak, na nová vozidla DACIA se vztahuje smluvní
záruka na veškeré vady maleriálu, montáže nebo vý'oby po dobu 24 měsíců bez omezeni
najetých kilometrů a 36 měsÍcŮ s omezením do 100 000 km, padle toho, co nastane dřive. Tato
doba se počítá od data předáni vozidla prvnímu uživateli. Toto datum je vymáčeno na Zánjčnim
listé, který je předáván KupujÍcimu jako prvnímu uživateH spolu s vozidlem.
Záruční doba se v systému Uruk defau]tně neprodkižuje ô dobu, kdy je vozidlo na servisním
zásahu. s výjimkou dle bodu 6.3 Podmínek, V připadč výměny dílu nebo některé součásti
neskonči záručni doba ohledně vyměněného dílu či součásti pDzději, než záruční doba vozidla.

1.2 GEOGRAFICKÉ POKRYTÍ
Smluvní záruku je v souladu s těmilo Podmínkami možné upla(nit na evropském území äenských
států Evropské unie a rovněž v následujicich státech: Albánie, Andora. Bosna a Hercegovina.
Černá Hora, Island, Kosovo. Lichtenštejnsko, Makedonie, Monako, N orsko, San Marino, Srbsko,
švýcarsko a Velká Británie. Zámku je možné uplatnit pouze v případě, že vozidlo je v některém
z uvedených států registrováno a v uvedených státech rovněž užívána V případě, Ze první
regislrace vozidla proběhne v některém z výše uvedených států, avšak ne v České republice.
smluvní záruka se řídí záručními podmínkami DACIA pfatnými v tomto státě.
Upozorněni: Ve státech nepatřících do Evrapského hospodářského prostoru mohou být technické
vlastnnsti vozidel, periodicita údržby a/nebo pcdmínky záruky definovány odlišně. V případ že
vo.""dlo má být provczováno a zejména regisrroväno v takovém státě, obraťte se bez zby1ečného
odkladu na dovozce DACIA. který poskytne informace
o případných úpravách programu Údržby resp. úpravách vozidla samolného.

1.3 PRAVIDLA POSKYTOVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY
Klient má ze smluvní záruky nárok na
· bezplatné odstraněni veškerých vad maleňálu nebo montáže reklamovaných klientem a

vý/obcem uznaných, jakož j případné UIjŕ8W škod zaviněných těmito vadami na jiných dílech
či částech vozidla; volba postupu opravy přináleží autorizovanému scMsu dacia, který q něm
bude informovat klienta,

· bezplatné asistenčni služby DACIA Assistance v souladu s podmínkami de¶novanými v čásů
V těchto Záručních podmínek.

Smluvní záruka nepokrývá
· nepřímé důsledky vad (znemožněni používáni vozu, ušlý zisk atd.),
· součásti vozidla, které byly přestavěny nebo jinak upraveny po dodáni vozidla, ani na důsledky

(poškozeni, předčasné opotřebováni, zhoršeni stavu aid.) této přestavby či úp'avy na jiné díly
nebo součásti vozidla nebo jejich vlaslnosti,

· náklady na údržbu vynaložené klientem v swladu s doporučenimi výrobce,
m škody způsobené použilim paliva neodpovidajiciho platným normám,
· náklady na výměnu dilú padlěhajicich běžnému opolřebeni v závislosti na způsobu užíváni

vozidla a počtu ujetých kilome\rů (jako jsou například tlumiče, prvky zavěšeni kol, brzduvé
kotouče, destičky a obloženi, spojka, žárovky, pojistky atd.),

· odstraněni vibraci a hluku soUv|sejicí s normálnimi funkcemi vozidla,
· škody způsobené nesprávnou údržbou vozidla, a zvlášť případy, kdy nebyly dodrženy pokyny

vý:obce týkajici se údržby. popsané v Návodu k obMuze. v Záručním lislu
a v Příloze k údrŽbě,

· Sk ody zpŮsobené vnějšími vlivy, jako jsou např. (uvedený výčeÉ není vyčerpávající):
c) nehody nebo nárazy (včetně následných nepřímých a/nebo skrytých škQd zjištěných a

zjistitelných až při dalším provozu vozidla), poškrábáni, odřeni. odletujici štěrk, krupobití,
znečištěni ovzduší, divy přírodních látek jako např. pryskyňce, divy Živočišného původu
jako např. ptačí trus, vlivy chemických látek. přepravovaných předmětů,

o montáž přislušenstvi neschváleného výrobcem nebo montáž přishjšenstvi schváleného
výrobcem, ovšem bez dodrženi jim vydaných technických pokynú a dopomčenĹ

o případy vyšší moci jako např. blesk, požár, záplavy, zemětřesení, válka. nepokoje a
atentáty.
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· škody způsobené chybějící součinnosti Kupujicihcjľ majitele vo2idlä nebo pověřeného
řidiče/uživalele v rámci procesu odstraňováni vad.

Plo ziskání a uplatněni smluvní záruky klient musí
· zkontroloval, zda je Záruční list opatřen razítkem prodávajiciho, což je podmínkou pro

uplatněnÍ smluvni záruky,
· obrátit se na kterýkoliv autorizovaný servis DACIA, který je jako jediný oprávněn provádět

zámční opravy.
· předložit náleŽitě vyplněnou servisní část Návodu k obsluze, a lak doložit. Že byly vykonány

všechny výrobcem (procejcem) stanovené úkony vztahujici se K údržbě vozidla,
· bez zbytečného odkladu nahlásil autorizovanému servisu DACIA vadu, na niž se smluvni

záruka vztahuje a nepradleně vô2idĹo přista«t do autorizovaného servisu DACIA k opravě.
Pokud je vozidic v nepojízdném stavu. je klient povinen se obrátit na nejbližší autorizovaný
Serv's DACIA nebo na slljžbu DAC IA Assislance.

Smluvní záruka se nevztahuje ria následujĹcí případy, ve kterých prodávající nenese
odpovědnost za vady:
· vozidlo bylo použlváno v jiných podmínkách, než je předepsáno výrobcem (riapř. nadměrné

zatíženi vozidla nebo účast s nim na jakýchkoli závodech),
· majitej/uživatel nepřistoupil k nahkjšenÍ a k neprodlené opravě závady v autorizovaném

senňsu DACIA a/nebo k opravě provedené plně v souladu s technickými doporučenimi
výrobce, na kterou by se mohla vztahovat smluvní záruka a nebo která mohla zapřičinit vznik
dalších závad soLMsejÍcĹch se smlwní zárukou,
zjištěná vada souvisí se skutečnosti, že vozidlo bylo opraveno nebo udrZováno
v servisu, který není $cjučá$tí sitě autoňzovaných servisů Dacia a tato oprava nebo údržba
byla provedena v rozporu s technickými doporučeními výrobce.

Strany se dohodly, že původní díly vyměňované za náhradní díly v rámci smjuvni záruky
přecnázejí následně po jejich výměně do vlastnictví autwizovaného opravce DACIA.

· předložit aLjlofjzovaným prodejcem DACIA náleŽi(ě potvrzený doklad q provedené an1ikorozni
kontrole karoserie a podvozku uvedený v Návodě k obsluze.

strany se dohodly, že pŮvodní díly vyměňované za náhradní díly v rámci smluvní zámky na
neprorezivění přecházejí následně po jejich výměně do vlastnictvi autorizovaného opravce
DACIA.

ČÁST íl- SMLUVNÍ ZÁRUKA NA LAK

2.1 TRVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA LAK
Na riová vozidla DACIA se vztahuje smluuni záruka na lak karoserie a lakovaných dílů,
z to po dobu dvou let od předáni vo2idlä prvnímu uživateli.

2.2 GEOGRAFICKÉ POKRYTÍ
Geografické pokryti smluvní záruky na lak je shodné s geografickým pokrytím sn'úvni záruky na
nové vozidlo DACIA dle a. 1.2 těchto Záručnich podmínek.

2.3 PRAVIDLA POSKYTOVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA LAK
Klient má ze záruky na lak právo na

bezplatné provedeni opravy nebo výměny dílů, na nichž byla zjištěna výrobcem uznaná
závada laku (sníženi kvality laku nedcmatky krycího laku způsobené vadou materiálu nebo
aplikace). O způsobu a rozsahu opravy rozhoduje autorizovaný servis DACIA, přičemž oprava
SC provádí s ohledem na celkový stav voZidla, jeho stáři, počet ujetých kilometrů a Úroveň jeho
ůůcžby.

Smluvní záruka na lak nepokrývá:
· případy, na něž se nevztahuje smluvní záruka na nové vozidlo Dacia podle části ).
Pro uplatněni smluvní záruky na lak klient musí
· obrátit se na autorízovaný servis DACIA, který je jako jediný Qpřávněn vykonávat tyto úkony a
· pic·dkži( autorizovaným prodejcem DACIA náležitě patvmený Záruční list.

Strany se dohodly, že původní díly vyměňované za náhradní díly v ráme; smluvní záruky na lak
přecházeji následně po jejich výměně do vlastnictví autorizovanéhD opravce DACIA.

ČÁST Ill- SMLUVNÍ ZÁRUKA NA NEPROREZIVĚNÍ

3.1 TRVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA NEPROREZIVĚNĹ
jako doplněk ke smluvní záruce dle části l. se na nové vozidlo DACIA vztahuje rovněž smluvní
zá:uka na neprorezivěni karoserie (včelné její spodní Části), a la po dobu šesti lei od předáni
vozidla prvnímu majiteli/cjživateli.

3.2 GEOGRAFICKÉ POKRYTÍ
Geografické pokryti smluvní záruky na neprorezivěni je shodné s geografickým pokrylini smluvní
záruky na nové vozidlo DACIA dle ČI. 1.2 (ěch(0 Záručních podmínek.

3,3 PRAVIDLA POSKYTOVÁNÍ SMLUVNÍ ZÁRUKY NA NEPROREZIVĚNĹ
Obsah záruky na neprorezivěni
Smluvní záruka na neprorezivěni se vztahuje na případy perforace karoserie (včetně její spodní
části: zevnitř, zpúsabené kOrOZi plechového tu v důsledku výrobcem uznané vady výroby,
materiálu nebo aplikace ochranných prostředku. Smluvní záruka na neprorezivěni pokrývá
opravu nebo výměnu takto korozi poškozených dílů v autcjrizovaném servisu DACIA, který
rozMdne o rozsahu a způsobu jej±h provedeni,
a to v závislosti na celkovém stavu vozidla, jeho stáři, počtu ujetých kilomeinů a úrovni údrŽby.

Záruka na neprorezivěni nepokrývá
· případy. ria něž se newtahuje smluvní záruka na nové vozidlo Dacia podle části J.,
· mechanické díly, které netvoři integrálni součást karoserie nebo podvozku (např. ráfky kol,

výfuk).

Podmínky trvání smluvní zámky na neprorezivěni
Platnost smluvM zámky na neprorezivěni je podmíněna prováděním anlikoroznich konlrd
karoserie (včetně její spodní ČáSti). Tyto konfrdy musí být prováděny u autorizovaného scNsu
DACIA nebo jiné oprávněné osoby v souladu s technickým doporučenM výrobce, avšak
nejméně jednou za dva roky. Pravidelné servisní prohlídky v autorizovaných servisech DACIA
lyto kontroly zahrnuji- Majitel/uživatel vozidla může požádat q provedeni antikorozní kontroly
rovněž jindy než v rámci pravidelných servisních prohlídek, a to na své vlasmi náklady.
Majitel/uživale! vozidla je vždy povinen ů,:stit se o náležilém vyplněni dokladu o provedeni
anhkorozni kontroly, který je součásti Návodu k obsluze a podmiňuje další tN áni záruky na
neprorezivěnĹ

P|atnQst smluvní záruky na neprorezivěni je rovněž podmíněna skutečnosti. Že všechny opravy
karoserie a podvozku budou provedeny v souladu s technickými dopomčenimi výrobce.

Pcmminky uplatněni záruky na neprorezivěrň
Pro uplatněni práva ze smluvní záruky na neprorezivěni je majitel/uživalel Vozidla povinen
· g' acct se na kterýkoliv autorizovaný servis DACIA, který je jako jediný oorávněn vykonávat

tyto opravy a
ď"
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část lV - součinnost KUpUjjciHo
v případě nutnosti provedení opravy Vozidla v rámci uplaměni zákonných práv z vadného plněni
nebo v rámci smluvní záfuky je Kupujici povinen poskytnout prodävajicimu, případně jinému
aulorizovanému servisu DACIA, u kterého bude oprava prováděna potřebnou bezplatnou
součinnost.

ČÁST V - DACIA ASSISTANCE
5.1 Bezplatné asistenční služby DACIA As" stance mohou využíval majitel vozidla nebo
pověřený i,dič/uživate1 a spolucestujici, pokud jejich počet nepřekroči počet ?ňĹst uvedený v
technickém průkazu vozidla. · ·
5.2 Asistenční dužby budou poskytnuty v pŕípadě nepojízdnosti vozidla na pozemní
komunikaci způsobené náhXju a nenadálou mechanickou, eleklrickou ňcbQ e|ektrQnickou
závadou, na Kterou se vztahuje smluvní záruka na nové vozidlo DACIA. Asis1enčni služby jsou
poskytovány po dobu trvání smluvní záruky ria nové vozidlo DACIA dle části l těchto Záručních
podmínek, a to na územích, ve kterých je možne smluvní záruKu uplatnil dle ČI. 1.2 těchto
Záručních podmínek.
5.3 Od prvního telefonického oznámeni události DACIA Assistance zorganizuje a uhradí niže
speáfikované služby. Kromě poplatků spojených se zásahem na kommikacích. kam nemá
DACIA Assistance přistup (soukromé komunikace apod.), není majitel/uživatel vozidla povinen
předem hradit Zádné náklady. DACIA Assistance však není povinen uhradit majiteli/uživateli
vozidla náklady vynaloZené bez předchozího souhlasu DACIA Assistance. DACIA Assistance
nehradí majileH/uživateli vozidla náklady spojené s oznámením událosli.
5.4 Poskytnuti služeb DACIA Assistance je podmíněno řádným oznámením událosú
obsahujici přesné a srozunútelné určeni:
· místa, kde je vozidlo odstaveno (adresa, číslo silnice, ki|ometrovnik, orientační bod apod.),
· nepôjizdněho vozidla (idenůfikačni číslo vozidla VIN, které je uvedeno např. v Záručním listu

nebo na Slitku na sloupku dveří spolujezdce),
· telefonního čísla, na kterém je možno klienta kantakloval.
5.5 Odstranění závady na miste: Pokud to je možné, asistenční služba zajisti opravu vozidla
na místě.
5.6 Odtaženi vozid la: Pokud vozidlo nemůže být zprovozněno na místě, DACIA Assistance
zorganizuje jeho odtaženi do nejbližšiho au|Dri7ovaného servisu DACIA nebo. neni-li to mužné
(zejména v některých státech), do nejbližšího servisu SCnOPňéhO provést opravu.

5.7. Náhradní vozidlo: V případě, že vozidlo po odtažení do autorizovaného servisu není
možné Qpřävit týž den nebo celkový Čas potřebný na opravu dle časových norem DACIA
přesahuje 3 hDdiny, může Dacia Assistance majiteli/uživateli vozidla zapůjčit náhradní
vozidlo, a to nejdéle na dobu tři dnů. Zapůjčeným náhradním vozidlem bude vozkjĺo
dostupné dle místních možností. Majitel/uživatel vozidla je pii užívaní náhradního vozidla
pov.nen respektovat podmínky půjčovny, Kerá náhradní vozidlo poskytla. Poplatky jako
naořikGd doplňkovou pojistku, dálniční poplatky nebo cenu paliva hradí majitel/užNatel
vozidla. Použili náhradního vozidla je omezeno na pohyb v daném státě a náhradní vozidlo
musí být vráceno v místě zapůjčeni, nebude-li dohodnulo jinak. Náklady spojené s
vrácením vozidla v jiném mis1ě, než bylo stanoveno nebo dohQdnuto hradí majitel/uživatel
vozidla. Na vozidla upravená pro speciální účely (mrazicí vůz, autoškola, taxi, vozidla
autQpů!čovny, přeprava osob (9 míst a vÍce) apod.) se ustanoveni o poskytnuti náhradního
vozidla nevzlahuje.

Cást vi - nabídka mobility

6.1. V případě, že se na voztdle vyskytne vada, na kterou se vztahuje smluvní záruka
DACIA a která vyžaduje zásah dle časových norem DACIA přesahujici 3 hodiny, může být
majiteli/uživateli voz|d|a poskytnuto náhradní vozidb na dobu nejvíce 3 dnů. Tato nabídka mobility
se nevztahuje na případy, je-li vada resp. porucha způsobem dopravní nehodou. Náhradní
vozidlo bude poskylnuto za nádedujicich podmínek:

- v případě, že vazid!o je pojízdné, maji(eVuživatd vozidla je povinen objednat
zásah nejpozději 48 hcidin předem, aby sit" DACIA měla dostatek času pro
zajištěni náhradního vozidla,

- při objednávaní zásahu musí majitel/uživatel vozidla svůj požadavek na
poskytnuti náhradního vozidla výslovně uvést,

- náhradní vozidlo bude poskytmito dle mistnich možnosti,
- doba poskytnuti náhradního vozidla nemůže přesáhnout dobu prováděni opravy.
- před převzetím náhradního voadla bude uzavřena smlouva c) výpůjčce,
- náhradní vozidlo m'jsi být vráceno v místě zapůjCeni,
- souvjseiici náklady jatcj napřiklad doplňkovou pojistku. dálniční poplatky nebo

cenu paliva hradí majilel/uživatel vQzld|a.
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